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В данном сообщении речь пойдет о логико-лингвистических исследованиях языка женевского ученого, математика Рене де Соссюра, брата Фердинанда де Соссюра. Р. де Соссюр, как и его старший брат, интересовался проблемами лингвистики, только принимал во внимание еще и искусственные языки. Он разработал принципы логического анализа слов, которые применил к системе словообразования естественных языков. 
Р. де Соссюр допускает, что простые элементы (корни или аффиксы), входящие в состав слова, являются элементами неизменяемыми и остаются неизменными при переходе из одного слова в другое. Так, например, французское слово grand «большой» всегда будет рассматриваться простым самостоятельным словом-прилагательным даже если будет частью таких слов как grand-eur «величина», grand-ir «расти», и т. д. А слова типа couronn-er «короновать», bross-er «чистить щеткой» не являются простыми глаголами как frapp-er «стучать», écrire «писать», а - словами сложносоставными, образованными от существительного (couronne «корона», brose «щетка», и т. д.), к которым прибавляется глагольный аффикс -er. Иными словами, в глаголе frapper, вербальная идея содержится не только в окончании -er, но также, и в корне frapp, в то время как в глаголе couronn-er глагольная идея содержится исключительно в окончании -er. Подобное явление подчиняется принципу неизменяемости элементов, по которому рассматриваются естественные языки как языки, в которых сложносоставные и производные слова формируются сращением неизменяемых и независимых друг от друга элементов, являющихся истинными словами, потому что каждый из этих элементов - это знак, выражающий общую или частную идею. 
Прежде чем производить анализ слов в естественных языках, Р. де Соссюр вводит общие принципы анализа и термины, закрепляя за ними четко сформулированное определение. 

Слово - это узуальный символ, посредством которого выражается идея. Анализировать слово - значит рассмотреть идею, которая выражается данным словом. И, наоборот, - синтезировать слово, - значит построить слово, чтобы передать данную идею. Анализ производит читающий или слушающий, а синтез - пишущий или говорящий.  

Простое слово - содержит лишь один элемент (напр. фр. maison «дом»), к таким словам относятся корни или самостоятельные слова, префиксы и суффиксы или окончания слов. 

Сложносоставное слово - это слово, которое формируется сращением большинства простых слов или элементов (прим. фр. hum-an-ité «человечество», англ. steam-ship «пароход»). Следовательно, надо рассматривать все «производные» слова как слова «сложносоставные». 
Плеоназмом Р. де Соссюр называет повторение одной и той же идеи посредством лишних слов. Иными словами, плеоназмы только усложняют выражение (напр. немецкое слово Prinz-ess-in «принцесса» содержит плеоназм, потому что суффиксами -ess- и -in- передается одна и та же идея  женского рода). 

При анализе слов учитываются:

1. Принцип неизменяемости элементов, согласно которому каждый простой элемент (корень или аффикс) сам по себе неизменен и имеет собственное значение. Например, в словах grand «большой», grandeur «величина», agrandir «увеличивать», элемент grand всегда является единичным понятием: слово grandeur, следовательно, не является таким простым существительным, как maison, а это слово, которое состоит из адъективного элемента grand, и элемента субстантивного - eur.

2. Слово-корень выражает идею частную, (напр. éléphant «слон»), а слово-аффикс всегда будет выражать идею общую (напр. -ine-, во французском слове héro-ïne «героиня», выражает общую идею женского рода). - Аффиксы, которые выражают общие идеи, соответствуют грамматическим идеям существительного (-eur в grand-eur выражает общую идею существительного), прилагательного (-ain в hum-ain «человеческий» выражает общую идею прилагательного) и глагола (-er в слове couronn-er «короновать» выражает общую идею глагола), следовательно, все эти общие суффиксы должны рассматриваться как грамматические окончания.

3. Закон обратимости, согласно которому перед тем как анализировать сложное слово, состоящее из двух элементов, нужно отделить эти элементы друг от друга и поменять их местами (поставить в обратном порядке) (напр.: survol «перелет, полет над» = «vol sur» форма survol - синтетична, а «vol sur» - аналитична). 

В некоторых случаях, если рассмотренных выше правил анализа слов бывает недостаточно, то следует искать скрытые идеи анализируемого слова в контексте. Особенно в контексте следует восстанавливать подразумеваемые слова (напр. фр. un riche означает «богатый человек», un mille-pied означает «сороконожка», т. е.  насекомое, которое имеет тысячу ног, исходя из французского слова).
Также, контекст должен учитываться при том, используется ли данное слово в прямом или переносном, в конкретном или абстрактном значении. Таким образом, смысл слова зависит также от контекста или от обстоятельств, в которых это слово используется. 
После анализа следует синтез (построение) слова, который базируется на следующих принципах:

4. Принцип необходимости, согласно которому в построении сложносоставного слова, следует вкладывать (посредством закона обратимости) все простые элементы (корни и аффиксы), которые необходимы для того, чтобы четко передать идею, выражаемую данным словом (в данном контексте).   

5. Принцип достаточности, согласно которому в построении сложносоставного слова, также следует избегать плеоназмов, не повторяя одну и ту же идею. 

Иными словами, если слово построено согласно принципам необходимости и достаточности, означающее данного слово будет соответствовать его означаемому, и будет полностью мотивированным. 
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